Federal C ication C ission Interference
This devicegomplies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
mustaceept any interfesence received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuafit to Part 15 of the FCC'Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, whichcan be determined by turning the equipment off and on, the
USEr is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

= Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment
For questions about Elgato product compliance with FCC regulations, please contact: Compliance Officer, Corsair Memory Inc., 47100 Bayside Pkwy, Fremont, CA 94538, USA

[@ R-R-CSI-20GAA9901

Applicant Name (& Z%): Corsair Memory, Inc

Product Name (&I & 2 2!): Stream Deck

Model No.(22H): 206AAI902

Manufactured Year & Month (K| Z=248): Please refer to gift box sticker
Manufacturer & Origin (MZ Xt X MZ=7}): Corsair Memory, Inc./ Made in Taiwan
A/S: (F)H2AY, 1522-1460 o Part: 51GAA915

(S STREAM DECK
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Download and install the Stream Deck app. Connect Stream Deck directly to a USB port on your PC or Mac — do not use a USB hub.

| ielgato.cog/download |

@ steam pecx
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Launch the app to customize Stream Deck. Drag actions from the right panel Configure your actions and personalize keys with custom icons.
and drop them onto your desired keys on the left. Use 72 x 72 pixels .jpg or .png files to achieve best results.
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Drag and drop , Create Folder” onto a key. Then drag and drop actions into that folder.
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Tap the back key to exit a folder and return to your main configuration.
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Right-click keys to copy, delete or move them. Prop Stream Deck on the included stand and adjust the legs for optimum access.

OO0 — A




Enter your social media accounts to connect with your fans. Get tapping and unleash your creative genius.

s elgato v B © @ & /elgato
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Téléchargez et installez I'app Stream Deck.

Lade die Stream Deck App herunter und installiere sie.

Descarga e instala la aplicacion Stream Deck.
Scarica e installa I'app Stream Deck.

Download en installeer de Stream Deck-app.
Lataa ja asenna Stream Deck-sovellus.
Download og installer Stream Deck app.

Last ned og installer Stream Deck-appen.
Héamta installera Stream Deck-appen.
Descarregue e instale a aplicagdo Stream Deck.

Stream Deck uygulamasini yiikleyip indirin.

KareBdarTe kai eykaraaTioTe TV epappoyr Stream Deck.

Pobierz i zainstaluj aplikacje Stream Deck.

506666

3arpysuTe 1 yctaHosuTe npunoxenue Stream Deck.

.Stream Deck" 7 FUE AT O—RLTA YA S—=)LLE T,

Stream Deck /S CHREZ EstD MA|SHAR.
REFF % Stream Deck K7 o

TEE 224 Stream Deck & FAFZ T ©
Glgz e aitsy Stream Deck s.ubs Jysis o3
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Branchez directement Stream Deck sur un port USB de votre PC ou de votre Mac. N'utilisez pas de hub USB.

Verbinde Stream Deck direkt mit einem USB-Port an deinem PC oder Mac. Verwende keinen USB-Hub.

Moakniounte Stream Deck k nopty USB Baluero komnbtotepa PC unu Mac (He ucnonbayitte USB-koHueHTpaTop).
.Stream Deck”ZPC & 7cldMacDUSBAR — M CEHEHER L & 90 USB/ATIFEALAVTL SV,
Stream Deck S PC = MacOil 22! USB Z 0] HH2 HZSHA|R — USB 81 2= AFESHX| OFAH 2.

B 1% Stream Deck X% PC 3¢ Mac 89 USB 50, REE USB 4483,

B %1% Stream Deck % EIPCiMac_ERIUSBIE O - R E 5 FHUSBEE 4728 ©

USB Yjitis pasaus ¥ - 8les 9T 5l gascall 53s:0a5)l USB  iaie Stream Deck Jposs o3

Conecta tu Stream Deck directamente a un puerto USB de tu PC o Mac. No lo conectes a un hub USB.
Collega Stream Deck direttamente a una porta USB del tuo PC o del tuo Mac. Non usare un hub USB.
Sluit de Stream Deck rechtstreeks aan op een USB-poort van de pc of Mac. Gebruik geen USB-hub.
Yhdista Stream Deck suoraan PC- tai Mac-tietokoneesi USB-porttiin. Ala kayta USB-keskitintd.
Forbind Stream Deck direkte til en USB-port pa din PC eller Mac — brug ikke en USB-hub.

Koble Stream Deck direkte til en USB-port pa PC-en eller Mac-en din — ikke bruk en USB-hub.

Anslut Stream Deck direkt till en USB-port i datorn - anvand inte en USB-hubb.

506666

Ligue o Stream Deck diretamente a uma porta USB no seu PC ou Mac —nao use um hub USB.

Stream Deck'yi dogrudan Bilgisayar veya Mac'inizin USB portuna baglayin - bir USB hub kullanmayin.

YuvdéaTe To Stream Deck ameuBeiag oe Bupa USB aTo PC 1j oo Mac aag —pnv xpnaipomoinoete diavopéa USB.
Podtacz urzadzenie Stream Deck bezposrednio do portu USB komputera PC lub Mac — nie uzywaj koncentratora USB.
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Ouvrez I'app pour personnaliser votre Stream Deck. Glissez-déposez des actions du panneau de droite vers les touches souhaitées
situées a gauche.

Starte die App zur Anpassung von Stream Deck. Ziehe Aktionen aus dem rechten Bereich auf die gewiinschte Taste im linken Bereich.

Abre la aplicacion para personalizar tu Stream Deck. Arrastra acciones desde el panel derecho y suéltalas en las teclas que desees
en el lado izquierdo.

Apri I'app per personalizzare Stream Deck. Trascina le azioni dal pannello sulla destra e rilasciale sui tasti desiderati sulla sinistra.
Start de app om de Stream Deck te configureren. Sleep acties van het rechterpaneel naar de gewenste toetsen aan de linkerkant.

Kaynnista sovellus Stream Deck muokkaamista varten. Veda toimintoja oikeanpuoleisesta paneelista ja pudota ne haluamiisi painikkeisiin
vasemmalla.

Start app'en for at tilpasse Stream Deck. Traek handlinger fra til hgjre og anbring dem pé de snskede taster til venstre.

Start appen for & tilpasse Stream Deck. Dra handlinger fra det hayre panelet og slipp dem pa de gnskede tastene til venstre.

(Oppna appen och anpassa Stream Deck. Dra atgérder fran panelen till hoger, och slapp dem pa 6nskad tangent till vénster.

Abra a aplicacdo para personalizar o Stream Deck. Arraste acdes do painel direito e arraste-as para as teclas desejadas a esquerda.

Stream Deck'yi 6zellestirmek igin uygulamayi agin. Sag panelden dilediginiz eylemleri soldaki dilediginiz tuslara strikleyin.

® @ 6

®

8066

EkkIviaTe TNV eQapuoyn yia va mpocapuéaeTe To Stream Deck . ZUpeTe evépyeieg amd 1o deSIo TURPA Kal aTToBETTE TIG 0Ta TARKTPA TTOU
BéAeTe oTa APIOTEPA.

Uruchom aplikacjg, aby dostosowaé urzadzenie Stream Deck. Przeciagnij dziatania z prawego panelu i upu$c je na zadane klawisze po
lewej stronie.

3anycTuTe npunoxeHue, YTobbl Ha4aTh HAaCTPOIiKy. Belbupalite AeiicTBUS U3 CNMCKa CnpaBa U NepeTackuBaiiTe BNIEBO Ha HYXHble
KNaBuLLn.

7 ) % B LT Stream Deck 2 AR A YA XL & o BRIDNSRIHETI L3> RSy I LT ERIOEFSRF—IC
ROYZLTLEE W,

Stream Deck S F{AE{0}0[=517| 2f3f S dASH 2. LEZ THI0|N SES B0 fZE0] = Hots 7|0 oMK,
JBEHRIA, H3d Stream Deck PUTEEXIRE. MEMEARFIERNIRF, ARELNEEANR ERK.
By ENFE FAF2 30 B 5T Stream Deck © BN (EIL A BIEARIE M E £ RIEBEZIZE £ o

el e o3 Gl sladl s ghiuls Giagl dosll 5o lely2dl camal STEAM DECK  arasa) Geshtl) doxss luy!
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Configurez vos actions et personnalisez les touches au moyen d‘icones personnalisées. Pour un résultat optimal, utilisez
des fichiers .jpg ou .png de 72 x 72 pixels.

Konfiguriere deine Aktionen und personalisiere die Tasten mit eigenen Icons. Die besten Ergebnisse erzielst du mit .jpg oder .png Dateien
mit 72x72 Pixeln.

Configura las acciones y personaliza las teclas con iconos personalizados. Para un resultado 6ptimo, usa
archivos .jpg 0 .png de 72 x 72 pixeles.

Configura le azioni e personalizza i tasti con icone personalizzate. Per ottenere i migliori risultati utilizza file .jpg o .png di 72 x 72 pixel.

Configureer acties en personaliseer toetsen met eigen symbolen. Gebruik JPG- of PNG-bestanden van 72 x 72 pixels voor de
beste resultaten.

Konfiguroi toimintosi ja personoi painikkeet haluamillasi kuvakkeilla — saat parhaan tuloksen kayttamélla 72 x 72 pikselin jpg- tai png-tiedostoja.
Konfigurer dine handlinger og ger dine taster personlige med seerlige symboler —brug 72 x 72 pixels .jpg- eller .png-billeder for det bedste resultat.
Konfigurer handlingene dine og tilpass tastene med egendefinerte ikoner —bruk 72 x 72 piksler .jpg eller .png-filer for best resultat.

Konfigurera dina &tgérder och gor dina tangenter personliga med egna symboler - bést resultat ger .jpg- eller .png-filer om 72 x 72 bildpunkter.

Configure as suas acdes e personalize teclas com icones personalizados - para obter os melhores resultados, use ficheiros .jpg ou .png com
72 x 72 pixeis.

98

®

& 88

® 608

Ozel simgelerle eylemlerinizi ve tuslarinizi kisisellestirin - en iyi sonuglar igin 72 x 72 pikseldeki .jpg veya png dosyalarini kullanin.

Alapop@waTe TIG EVEPYEIEG OOG Kal EGATOPIKEUTTE T TTARKTPA HE TIPOCPUOCHEVA EIKOVIDIa —yia KaAUTEpa aTroTeAéaaTa,
XpnoigomroInaTe apxeia .jpg fi .png 72 x 72 pixel.

Skonfiguruj dziatania i spersonalizuj klawisze przy uzyciu niestandardowych ikon — aby uzyskac najlepsze wyniki, uzyj plikéw .jpg lub .png
o rozmiarze 72 x 72 pikseli.

HacTtpous aeicTBus, [06aBbTe k HUM COBCTBEHHbIE MUKTOrpaMMbl. JlyyLue BCEro NofoinAyT haiinbl .jpg unu .png pa3amepom 72 X 72 nuKc.

FOLAVERELT HRZLTA AV EB>TEF—EBTEAHICT LY S LT E W, 12x72 E51)L jog £7214 png

I AIBEE T,

Zt2 TAoln St 0f0|2O 2 7|2 ARXIOIE MESHMR —72x72 T4 37|9| jpg, png THAUS 0|28t #/19| Hat
7

=
S5
AE 4+ ASHCE

e BE X EFRE B ERREFIR EMEWHRE - 60/ 72x72 53K jpg 3k .png XA MR & o
BCE SN 2R RN L BETEIR - S5 A72 x 121 3 89.jpgk pnglE ELUESRAE R ©

WSSy T2 % T2 ulas PNG. 51 JPY. sse0 paseial qilashl Jash s Jsamll - Laasdl Glsk Yl plasiuly galill apasss Slelzdl 51553 03
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Glissez-déposez « Créer un dossier » sur une touche, puis glissez-déposez des actions dans ce dossier.
Ziehe ,Ordner erstellen” auf eine Taste. Ziehe dann Aktionen in diesen Ordner.

Arrastra ,Crear carpeta” a una tecla. A continuacion, arrastra acciones a esa carpeta.

Trascina e rilascia ,Crea cartella” su un tasto. Quindi trascina e rilascia le azioni in quella cartella.

Sleep ‘Maak map' naar een toets. Sleep vervolgens acties naar die map.

Veda ja pudota , Luo kansio” painikkeen p&élle. Veda ja pudota sen jalkeen toimintoja kyseiseen kansioon.
Treek og anbring , Opret mappe” pa en tast. Treek og anbring derpd handlinger ind i denne mappe.

Dra og slipp ,Opprett mappe” pa en tast. Dra og slipp deretter handlinger til den mappen.

Dra och slépp .. Skapa mapp” till en tangent. Dra och slapp sedan atgarder till den mappen.

Arraste a largue , Criar pasta” numa tecla. Em seguida, arraste a largue agdes nessa pasta.

,Klasor Olustur“u bir tusa siiriikleyin. Ve eylemleri o klasore siriikleyip birakin.

20peTe Kal amobéaTe TV evioAr «Create Folder» ot éva mARKTpo. MeTd, GUPETE Kal ATTOBETTE TIG EVEPYEIEG TTOV GUYKEKPIPEVO PAKEAO.

Przeciagnij i upu$c dziatanie ,Create Folder” (Utwérz folder) na klawisz. Nastepnie przeciagnij i upu$é dziatania do tego folderu.

© e

@@@6

[MepeTalyute Ha oHY 13 knasuw onumio «Cosaats nanky». MepeTackupanuem Jo6aBbTe B Nanky AONONHUTENbHbIE AEHCTBHUS.

AN EAERE RS v LTE—ICRA YT LT E W, B0 7O 322 20T AL AITR S v I RO T L
WREV,

JEH MHE 7|2 B0 504|R. 0|7 flshs S22 ZC0) CHA| 20| 52M|R.
4" Create Folder BB A —ME L, 8558, WRIEHERENZ X FEH,
H DRI R ) R — B o SR B EEHR B % E R e o

bl i ] Slel 2l by ol 03 @easlad] asl e "ules slii], hiwly aoal
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Pour quitter un dossier et revenir a la configuration principale, touchez la touche de retour.

Tippe auf die Zuriick-Taste, um einen Ordner zu verlassen und zur Hauptkonfiguration zuriickzukehren.

Pulsa la tecla de retroceso para salir de |a carpeta y volver a tu configuracién principal.
Tocca il tasto indietro per uscire dalla cartella e tornare alla configurazione principale.
Tik op de Vorige-toets om een map te sluiten en naar de hoofdconfiguratie te gaan.
Poistu kansiosta napauttamalla Takaisin-painiketta ja palaa paakonfiguraatioon.

Tryk pa tilbage-tasten for at forlade en mappe og returnere til din hovedkonfiguration.

Trykk pa tilbake-tasten for & ga ut av mappen og tilbake til hovedkonfigurasjonen.

Lamna mappen och ga tillbaka till huvudkonfigurationen med tillbakaknappen.

Toque na tecla de retroceder para sair de uma pasta e regressar a configuragao principal.

Geri tusuyla bir klasérden ¢ikip ana ayarlara doniin.

Ayyigre T0 TAAKTPO EMOTPOPIS Yiat va eEEABETE aTTd Evav QAkeAo Kal va ETTIOTPEWETE OTNV KUpIA Blapdpewar| oag.

Naci$nij klawisz Back (Wstecz), aby wyjs¢ z folderu i wrécié do konfiguracji gtownej.

506666

[ins Bo3BpaTa B [NaBHOE OKHO HaxmuTe «Hasag.
JRBDF—EAYTTRETAINEAD ST XA VREICRD N TEET,
SI2717] 7|12 &oto] oA WXLER = ol 2o StHO 2 SoptAIR.
BouRER, BEXMHX, #EREIEEE,
BhIEIRELUR HZ BRI R EIF EACE -

(gt G25Sal ] B35y alos (s 3,5l g 52l plida s kol
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Cliquez avec le bouton droit de la souris sur des touches pour les copier, les supprimer ou les déplacer. Lllenyok npaBoil KHOMKO MbILUM N0 M06OV KNaBuLLe MO3BONUT CKOMUPOBATL, NEPEMECTUTS UIK YAANHUTL ee.

F—2hHIVY TR F—EIE— HIRR. FEBEBTETE I,
RLEXR-22S Sl FAL AW £ 0|5 BYE AFEE & ABLICL
GAREEIMHE, JUBITES. RIBRSBEE1E.

TERE CRARUR AR  MFReE8)

Lghis of dgdio o dgsmut) ailidl G5 56¥) Lwolkl 53 sl

Rechtsklicke auf eine Taste, um sie zu kopieren, zu l6schen oder zuriickzusetzen.
Pulsa las teclas con el botén derecho del ratén para copiarlas, eliminarlas o moverlas.
Fai clic con il tasto destro del mouse sui tasti per copiarli, eliminarli o spostarli.

Klik rechts op een toets om die toets te kopiéren, te verwijderen of te verplaatsen.

506666

Voit oikealla painikkeella kopioida, poistaa ja siirtéa painikkeita.

Hojreklik pa taster for at kopiere, slette, eller flytte dem.

Hayreklikk pé tastene for & kopiere, slette eller flytte dem.

Kopiera, radera eller flytta tangenter genom att hogerklicka pa dem.

Clique com o botao direito nas teclas para as copiar, apagar ou mover.

Sag tik tuslari onlari kopyalar, siler veya tasr.

Kavre 6egi KAk a0 TTARKTPA Yia va Ta avTIYPAYETE, val Ta SIaypAYETE I VO Ta JETAKIVIAOETE.
Kliknij prawym przyciskiem myszy klawisze, aby je skopiowa¢, usunac lub przeniesc.

25
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Placez Stream Deck sur le support fourni et réglez les pattes pour un confort d'utilisation optimal.

Setze Stream Deck auf den mitgelieferten Halter und passe die Standbeine so an, dass du bequem damit arbeiten kannst.

Coloca tu Stream Deck en el soporte incluido y ajusta las patas para tener un acceso optimo.

Posiziona Stream Deck sul supporto fornito in dotazione e regola i piedini per un accesso pit comodo.

Plaats de Stream Deck op de meegeleverde steun en verstel de steun voor een optimale toegang.

Aseta Stream Deck laitteen mukana toimitettuun telineeseen ja saada jalat niin, ettd sitd on helppo kayttaa.
Fastger Stream Deck pa den medfalgende stander og juster benene for optimal betjening.

Fest Stream Deck p& det medfelgende stativet og juster bena for optimal tilgang.

Stéll Stream Deck pa det medféljande stéllet och justera benen for enkel dtkomst.

Coloque o Stream Deck na estante fornecida e ajuste os pés para ter o acesso ideal.

Stream Deck'i standa konumlandirip maksimum erisim icin ayaklari ayarlayin.

Z1epewarTe 1o Stream Deck 0T0 TAPEXOPEVO OTAVT KAl TTPOCAPUOATE Ta TOdIA yia BEATIOTN TpdaBaon.
Umies¢ urzadzenie Stream Deck na dotaczonej podstawce i wyreguluj nézki, aby zapewnic¢ optymalny dostep.

506666

Pasmectute Stream Deck Ha BxoasiLLel B KOMNMEKT NOACTABKE W OTPEryNUpyiTe HaKMoH.
Stream DeckZ fFBDRZ > RICt Y b L. BIFAHDAEICHEL TSIV,
Stream DeckS 7|2 ZeHEl ACBHEO| S2{z0 Hot A2 CH2|S ZHSM Q.

¥ Stream Deck SZAETERBMIAIZ 2R |, T3 S2 AR, LA IR 1E.

1¥Stream Deck 22 S 7E REFTAY 22 L 30 i 2 ISR BB R A S EVARUE

) dails diSnn dpmby bl e Upaol) aslgill hpdls (38,40 Jolotl fe Stream Deck wii
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Ajoutez vos comptes de réseau social pour échanger avec vos fans. [o6aBbTe Balm NPOGUNY B COLCETSX, YTOBLI GbICTPO OTNPABNAATL COOBLIEHNS YUTATENAM.
SNSTAIY b ZANLT HBRDT 7 EDBN0EL £S5,

A8 0C|o] AF S st HED A ST R.

RNEHER RS, BRI SEIM L ETERR,

B A SSHYAL B AR UG IR B AR AR AR ©

s za Jolgill el doll Gelozo¥l Lolsall Shlus J5s1

Trage deine Social Media-Accounts ein und verbinde dich mit deinen Fans.
Introduce tus cuentas de redes sociales para conectar con tus seguidores.
Inserisci i tuoi account di social media per connetterti con i tuoi fan.

Maak verbinding met sociale media en houd contact met je fans.

506666

Ole yhteydesséa seuraajiisi lisadmalld sosiaalisen median tilisi.

Angiv dine konti pa sociale medier for at kontakte dine fans.

Skriv inn sosiale medier-kontoer for & fa kontakt med fansen din.

Kom i kontakt med dina fans genom att ansluta till dina konton i sociala medier.

Introduza as suas contas das redes sociais para estabelecer contacto com os seus fas.
Takipgilerinize ulasmak igin toplumsal medya hesaplariniza giris yapin.

Mmeite aTOUG AoyapiaopoUs KOIVWVIKWY PETWY 0ag yia va ouvdeBEiTe pe Toug BaupaaTég aag.
WprowadZ konta mediéw spotecznos$ciowych, aby potaczyé sie z fanami.

A
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Familiarisez-vous avec les touches et laissez libre cours a votre créativité.
Leg los und entfalte deine Kreativitat.
Ponte a pulsar las teclas y libera tu talento creativo.

Continua a toccare e libera la tua creativita.

Gebruik de geconfigureerde toetsen en laat je geniale creativiteit de vrije loop.

Ala naputtelemaan ja vapauta luova neroutesi.

Tryk lgs og slip dit kreative geni lgs.

Begynn 4 taste, og la kreativiteten styre resten.

Knattra igdng och slapp loss.

Comece a tocar e liberte o seu génio criativo.

Dokunun ve dehanizi gdstermeye baslayin.

Ti mepipévere; EAeuBepwaTe Tn dnpioupyikn oag 1510¢uia.

Zacznij naciskac i uwolnij swoj kreatywny geniusz.

508666

Bce rotoBo! MoxHo npucTynath k CO3AaHMI0 TPAHCHSLNA.
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R 52 Equipment name: AJ 2L BB 628

AUgE(BIR) Type designation (Type):

B2 EERSBIRE

PR A& K ELL A RF5% / Restricted Substances and its chemical symbols

ﬁnjltu Lfid Megrk;ury Cadﬁn?mm *ﬁfﬁzﬁ:%iﬁm Ppiﬁ%ﬁnﬁed ) Pi/ﬁ;nizrft%d
(Pb) (Hg) (Cd) biphenyls (PBB) diphenyl ethers (PBDE)
IMEEERE | o o o o o o
SR O O O O O O
¢ O O (@) O O O
b2 E YR O O O O @) @)

BE1. BH0. wt %R HEBH 0.0 wt %" RIERAMEZ Ao S BBHAES LS BEEE,
BE2 O RIEZERAMEZEN LS BRBHES LS BEERE,
BE3 " RIERERANMERHRER.

Note 1: “Exceeding 01 wt %"and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference

percentage value of presence condition.

Note 2: “O" indicates the percentage content of restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
Note 3: The “__" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.




